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  งานออกแบบทุกยุคในโลก ลวนพัฒนาคลี่คลายไปตาม
เทคโนโลยีรวมสมัยของมันเสมอ. ทุกครั้งที่มีเทคโนโลยี
ใหมๆ เกิดขึ้น ยอมเกิดโจทยใหมๆ ท่ีทาทายความจำกัด
ของเทคโนโลยีเดิม. 
    ราวป พ.ศ. 2500 เม่ือเทคโนโลยีการเรียงพิมพแบบ
โมโนไทพจากอังกฤษเขามาสูเมืองไทยน้ัน ไดปรากฏแบบ
ตัวพิมพใหมแบบเสนสม่ำเสมอข้ึน 2 ตัว คือ โมโนไทพบาง 
และ โมโนไทพกลาง ผลงานของคุณ พีระ ต. สุวรรณ. 
ปญหาของตัวเรียงพิมพตะกั่วเดิมคือเสียพ้ืนที่สำหรับ
เครื่องบน (สระบน วรรณยุกต การันต) มากเกินไป คุณพีระ
แกโดยใสใจกับรายละเอียดชุดสระ อิ อี อึ อื จากท่ีปลาย
ดานหนายกสูงแบบตัวพื้นเดิมๆ มาเปนลดต่ำเสมอปลาย
ลางดานหลัง และเก็บหางเฉียงของพยัญชนะทุกตัวโดย
เฉพาะอยางยิ่งหางของ ส ไมใหสูงเกินเหมือนตัวพื้น
ยุคแรกเริ่ม ชวยใหสามารถลดพื้นที่ระยะบรรทัดลงได
เล็กนอย. แลวการแกปญหาหางตัว ส ของตัวโมโนไทพใหม
ไดไอเดียมาจากไหน?
 เพ่ือหาคำตอบ ผมลองยอนกลับไปดูตัว ส เทาท่ีเคย
ปรากฏเปนตัวพิมพมากอนหนานี้  พบวามี ส อยู 2 แบบ
ท่ีมีการเก็บหางมาแลว. แบบแรกเปน ส ของตัวพิมพ ฝ.ศ. 
ใชวิธีตอหางจากเสนกลางภายในลำตัว เฉียงออกไปดานขาง 
เพ่ือหลบสระบน แตมักพบปญหาหมึกทวมพ้ืนที่เล็กๆ ท่ี
เกิดจากโคนหางปดซอกระหวางเสนหลังกับเสนกลาง. สวน
อีกแบบเปน ส ท่ีพบในกลุมตัวโปง (ช่ือเรียกตัวพาดหัว

ดีบี ไทยเท็กซ
(ผูไมตองการมีตัวตน)

DB ThaiText เปนฟอนทตัวพื้นตนยุค PostScript 
ของไทยท่ีพัฒนามาจากแบบตัวพิมพโมโนไทพกลาง

กขฃคฅฆงจฉชซฌญฎฏฐฑฒณดตถทธนบปผฝพฟภมยรฤลฦวศษสหฬอฮ
EAC Chiangsan (ตนแบบของ UPC Vanila, TF Chiangsan) แตกตางจากโมโนไทพบางพอสมควร (เชนตัว ค และ ส เปล่ียนไป)

จฉชซฌญฎฏฐฑฒณดตถทธนบปผฝพฟภมยรฤลฦวศษสหฬอฮ
EAC Pimai (ตนแบบของ UPC Browallia,TF Pimai) ใกลเคียงโมโนไทพกลางมากกวา (ยังคงรักษาตัว ค และ ส ดั้งเดิมไว)

สมัยกอน) ท่ีนายแซ ผูออกแบบใชวิธีลากหางจากกลาง
ลำตัวเฉียงไปดานหลังเชนกัน ท้ังโปงแซ, โปงบาง, โปงรอง 
(อนุรักษเปน Opentype แลว ช่ือ DB Zair, DB BangRak, 
DB PongRong ตามลำดับ) แตเสนกลางตัว ส ของนายแซ
ทุกตัว แทนท่ีจะโคงตามเสนบน (เหมือน ฝ.ศ.) กลับหักเท
จากเสนหนา (ซ่ึงเปนเสนดิ่งเหมือน ฝ.ศ.) ลงไปชนเสนหลัง. 
วิธีการของนายแซทำใหสังเกตเห็นโคนหางที่อยูภายในลำตัว 
ส ไดงายข้ึนไมสับสนเปนตัว ล อีกทั้งชวยขยายพ้ืนที่มุมอับ
ใหกวางขึ้น (ไดมากกวา ฝ.ศ.) คุณพีระคงเห็นขอดีของ ส 
แบบนายแซ จึงนำมาดัดแปลงใชกับตัวโมโนไทพกลาง
ทำใหอานงายแถมหมึกไมทวมเปนจ้ำอีกตอไป. 
 เม่ือพิจารณาตัว ส (ตัวหางสั้น) ของตัวเรียงพิมพตะกั่ว
โปงบาง กับ ส ของชุดโมโนไทพใหมเปรียบเทียบกันดู 
พบวาเสนที่สรางขึ้นมามีความใกลเคียงกันมาก ทำใหเช่ือ
ไดวา ส ของโมโนไทพกลางนาจะไดแบบอยางมาจาก ส 
ของโปงบางนี่เอง. 

   นอกจากจะแกปญหาการกินที่ของเครื่องบนของ
ตัวเรียงพิมพตะกั่วแลว ความนาสนใจของตัวพิมพคูนี้คือ
เปนตัวพิมพแบบเสนสม่ำเสมอชุดแรกของไทยท่ีนำหลักการ
ท่ีดีของแบบตัวเรียงตะก่ัว ฝ.ศ. มาใช ไมวาจะเปนการแก
ปญหาคูสับสนระหวาง ค-ด หรือการแกปญหาหมึกทวม
เปนจ้ำท่ีฐานตัว จ ก็ตาม. หัวตัว ค ของมันจงใจใหหางจาก
เสนหลังมากท่ีสุดดวยการโยกเสนคอ (จากเดิมท่ีนิยมเขียน
เฉียงลงมาบรรจบเสนหนา) ใหอยูในแนวดิ่งแบบเดียวกับ
ท่ีพบครั้งแรกใน ฝ.ศ. ทำใหแยกแยะออกจากตัว ด ไดงาย. 
สวนตัว จ นั้นแทนที่จะใหคอของมันทำมุมรูปตัว V กับ
เสนหลังอยางท่ีนิยมเขียนกัน กลับเปล่ียนเปนตัว U (เสนคอ
ดิ่งขนานเสนหลัง) แบบ ฝ.ศ. แทน.  
 ตัวอักษรท่ีถือวาเกิดใหมในโมโนไทพโฉมใหมนั้นลวนมี
การเปลี่ยนแปลงเพียงเล็กๆ นอยๆ ท่ีนาตั้งขอสังเกตเปน
พิเศษคือตัว ง. มุมท่ีฐานของมันแทนที่จะแหลมเหมือน
ตัวพื้นในอดีตท้ังหมด (ไมวาจะตัวบรัดเลย, ธงสยาม, ฝ.ศ.) 
กลับลบมุมเล็กนอยดวยการใสเสนโคงเขาไป. รูปอักษร ง 
แบบใหมนี้นอกจากจะชวยลดปญหาจุดเขมท่ีฐานไดดี 
(เหมือน จ ของ ฝ.ศ. ตนแบบ) แลว ผมคิดวายังชวย
ใหน้ำหนักตัวอักษรไมเทไปขางหนาเหมือนแบบเดิม
(ท่ีมีท้ังหัวและหางย่ืนออกไปจากแนวเสนดิ่ง ) เนื่องจากจุด
สัมผัสเสนฐานไดเคลื่อนตัวออกจากเสนดิ่งไปอยูประมาณ
จุดศูนยถวงของตัวอักษรนั่นเอง. ผมใชหลักฟสิกสตรวจสอบ
สมดุลของตัวอักษรอยูเสมอและคิดวาเสนกิ่งที่ฐานของตัว 
ช ในตัวโมโนไทพใหมท่ีรับมาจากตัว ฝ.ศ.นั้น มีสวนชวยให
อักษรทรงตัวไดดีข้ึน. 
 

เส�นสร�าง โปงบาง
เสนสราง โมโนไทพกลาง

คด จง ช ฝรั่งเศส

คด จง ช พิมาย

คด จง ช ไทเท็กซ

 Two new typefaces were designed by Mr Bira Tor 
Suwan for use with the Monotype composing system that 
was introduced to Thailand circa 1957. Named Monotype 
Light and Medium, they made up even-stroke Thai text fonts 
but with their letterforms fashioned along the same principles 
as those of the For Sor thick and thin metal type (an old face 
first cast in France.) Major improvements in glyph design, 
such as clear differentiation between confusing pairs (such 
as ค and ด), and elimination of the ink trap at the base of 
จ, were crafted into the fonts.
 With good legibility and clean, neutral looks, the fonts 
were recast as metal type at several sizes. And thereafter, 
both were adopted for photo-typesetting and renamed as 
ChiangSaen and Pimai.
 Then came the era of desk-top publishing; Pimai, the 
medium weight of the two, was made into PostScript type 
by DB and named DB ThaiText. The makeover came with 
some fine-tuning: outlines of some letters, such as ง, จ, 
ผ, พ and ม, were redrawn to improve font harmony; bold 
and associated italics were added to make up a total of four 
styles. The result became one of the most widely used faces 
at the time.
 ThaiText, as well as its light version, was bundled 
with other faces into DB #1, a folio released commercially 
in August, 2005. In the following year it was made into 
Unicode type. DB ThaiText has remained popular with 
today’s users despite competition from the wide offering 
of new body fonts on the market. Legibility and simplicity 
of form, in the manner of Helvetica, are the reason for its 
enduring presence.

ฝรั่งเศส              โปงบาง          โมโนไทพกลาง

บน ตัวโมโนไทพกลาง และลาง ตัวโมโนไทพบาง 
สำเนาเทาแบบ จากปกหลัง วิทยาสาร ปท่ี 17, ฉบับท่ี 13, 
1 เมษายน 2509. พบวาอักษร ค และ ส ของตัวพิมพ 
ท้ังคูมีลักษระท่ีคลายกัน.
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กขฃคฅฆงจฉชซฌญฎฏฐฑฒณดตถทธน บปผฝพฟภมยรฤลฦวศษสหฬอฮ ๐๑๒๓๔๕๖๗๘๙
DB ThaiText Light

กขฃคฅฆงจฉชซฌญฎฏฐฑฒณดตถทธน บปผฝพฟภมยรฤลฦวศษสหฬอฮ ๐๑๒๓๔๕๖๗๘๙
DB ThaiText

กขฃคฅฆงจฉชซฌญฎฏฐฑฒณดตถทธน บปผฝพฟภมยรฤลฦวศษสหฬอฮ ๐๑๒๓๔๕๖๗๘๙
DB ThaiText Bold 

ตัวเนื้อท่ีใชในบทความนี้ : DB ThaiText ขนาด 15.5 พอยท ระยะบรรทัด (Leading) 14.5 พอยท ตัวบรรยายภาพ : DB ThaiText ขนาด 13 พอยท 

  ความอานงายและดูเรียบงายเปนกลาง ทำใหแบบ
ตัวพิมพโมโนไทพท้ังสองนี้ไดรับความนิยมมาก ถูกนำไป
หลอเปนตัวเรียงพิมพตะกั่วหลายขนาดพอยท และไดรับการ
อนุรักษเปนตัวเรียงพิมพดวยแสง (ท่ีคนไทยนิยมเรียกวา
ตัวคอมพิว) ช่ือ เชียงแสน และ พิมาย ตามลำดับ.  
นักออกแบบยุคนั้นยังคงนิยมเรียกตัว เชียงแสน และ พิมาย 
กัน (ติดปากตั้งแตยังเปนตัวตะกั่ว) วา ตัวธรรมดาบาง และ 
ตัวธรรมดา  เนื่องจากเมื่อเราอานมันที่ขนาดพอยทเล็กๆ 
เปนตัวพื้นมันดูธรรมดามาก ไมมีอะไรเดนพอท่ีจะระบุตัวตน
ไดชัดเจนเหมือนตัวพิมพคอมพิวอยาง ทอมไลท (ท่ีเห็น
ความเปนทรงเรขาคณิต) หรือ อูทอง (ท่ีเห็นเสนหนักเบา
อยางตัว ฝ.ศ. แตดูเปนไทยกวา.) ตัวธรรมดาของโมโน-
ไทพนี้ไดรับการยอมรับในวงการพิมพวาเปนตัวพื้นที่ดี

ท่ีสุดในยุคสมัยของมันซึ่งอยูชวงระหวางป พ.ศ. 2500-
2520. การเกิดขึ้นของ ทอมไลทในป พ.ศ. 2519 (แบบ
ตัวพิมพใหมท่ีเปนสัญลักษณของยุคเรียงพิมพดวยแสง) 
ชวยแบงเบาภาระกิจตัวพื้นให เชียงแสน และ พิมาย 
มากข้ึนตามลำดับ.
 โดยสวนตัวแลวตัวพื้นที่ผมใชบอยท่ีสุด (กอนมา
ออกแบบฟอนทใชเอง) คือ พิมาย เพราะมันดูเปนกลางดี 
ใชกับงานแนวไหนก็ได น้ำหนักก็ไมบางเกิน จะสั่งตัว
คอมพิวพอยทเล็กก็ยังชัวรวายังดูชัด (เอาทพุทเปนแผน
โบรไมดสมัยนั้นตองลุนอีกวาตัวจะบวมหนาหรือจางเบา
เกิน.) เม่ือเขาสูยุค DTP ของไทย (เริ่มราวป พ.ศ. 2531-
2532) จึงไมตองสงสัยเลยวา ฟอนทตัวพื้นลำดับแรกที่ผม
อยากนำมาใชเปนแบบฝกหัดคือ พิมาย!
  
 DB ThaiText เปนฟอนทโพสทสคริปทตัวพื้นไทยลำดับ
แรกของ ดีบี เกิดจากการนำตัวพื้น พิมาย ท่ีดูธรรมดา
ดังกลาวมาตีความใหม โดยปรับปรุงการเดินเสนอักษร
บางตัว เชน ง, จ, ผ, พ, ม, ธ, ล ฯลฯ ใหดูธรรมดา
ใกลเคียงตัวเขียนมากย่ิงขึ้น ยกเวนเสนกิ่ง (ท่ีไมมีใน
ลายมือธรรมชาติ) ยังคงรักษาไว และตัว ค ท่ีนอกจาก
จะไมพยายามแกใหดูคลายตัวเขียนแลว ยังพยายามปรับให
เขาใกล ค ของ ฝ.ศ. ท่ีเปนตนแบบมากย่ิงขึ้นไปอีก.
 ง มุมโคงที่เสนฐานเปนของเด็ดท่ีผมรักษาไวเชนกัน  
แครูสึกขัดใจปลายหางท่ีงอมาดานหนา จึงเหยียดหางออก
เปนเสนตรงเหมือนการเขียนปรกติ.
 จ, ฐ ผมแกใหคอเฉียงจรดเสนหลังซื่อๆ แมจะทรงตัว
สูของเดิมไมไดแตรับประกันความอานงายไมเปนรอง!  
  ผ, พ เสนหยักกลางตัวเดิมจะบิดโคง (พบเปนครั้งแรก
ในตัวพื้นไทย) ผมชอบตรงไปตรงมามากกวา.
 น ของ พิมาย (โมโนไทพใหม) ก็อาจไดอิทธิพลมาจาก 
น ของ โปงรอง คือขมวดมวนอยูนอกเสนหลังซื่อๆ ตาง
จาก น ของตัวพื้นที่เกิดขึ้นกอนหนาซ่ึงลวนมีขมวดมวน
อยูใตเสนหลัง จึงคงลักษณะการเขียนท่ีเรียบงายกวา
ไวในไทยเท็กซ.
 ม มุมท่ีฐาน แทนท่ีจะใสโคงแบบเดิม ถูกเปลี่ยนใหงาย
เหมือนตัว น. ทำให ฆ และ ฌ อักษรคลายของมันถูกแก
ตามไปดวย. ฌ ของพิมายเปนพยัญชนะเพียงตัวเดียวท่ี
หัวเปนรูปครึ่งวงกลม จึงถูกแกใหกลมเหมือนตัวอ่ืนๆ.

ทอมไลท  อูทอง  

 ธ เสนหนาเดิมสูงชนเสนบน (เหมือนตัวบรัดเลย และ 
ฝ.ศ.) นอกจากจะดูแปลก (ไปจากลายมือท่ีเด็กยุคผมเขียน) 
แลวยังดูเปนจ้ำโดยไมตองรอใหหมึกพิมพทวม! ธ ของ
ไทยเท็กซจึงหดเสนหนาต่ำพนเสนกลางลงมาอยางท่ีเห็น.  
 ล และ ส ผมใสโคงที่เสนหนาเล็กนอยเพ่ือใหดูเปน
ธรรมชาติเหมือนลายมือเขียน โดยคงขอดีของ ส เดิมท่ีได
จากโปงบางของนายแซไวอยางเหนียวแนน.
 การแกไขในอักษรอ่ืนนอกเหนือจากท่ีกลาวมาน้ัน
สวนใหญเปนการปรับปรุงเล็กๆ นอยๆ ใหตัวอักษรไดสมดุล
ข้ึน เชน การเพ่ิมความโคงดานหนาของเสนบนตัว ก ใหดู
ใกลเคียงดานหลังมากขึ้น, การลบมุมท่ีฐานดานหนาของตัว 
ย ใหมนเหมือนดานหลัง, การแกตัว ด ไมใหดูคะมำหนา
โดยโยกเสนคอใหเฉียงไปดานหนามากข้ึนเล็กนอย หรือการ
ดึงขมวดมวนของตัว ห ออกไปใหเสมอเสนหลัง ฯลฯ.

 นอกจากจะปรับโฉม พิมาย หรือตัวธรรมดาใหดู
ธรรมดายิ่งขึ้นไปอีกเปน DB ThaiText แลว สุรพล 
เวสารัชเวศย  เพ่ือนผมผูสรางตัว Regular (ดวย Fonto-
grapher จากเสนรางของผม) ยังถือโอกาสเพิ่มตัว Bold 
พรอมตัว Italic ในคราวเดียวกันรวมเปน 4 สไตล กลายเปน
ฟอนทตัวพื้นทางเลือกใหมของยุค DTP ท่ีไดรับความนิยม
อยางสูงในเวลาอันรวดเร็ว. สุรพล เปนคนใสอักษร DB 
(ยอจาก Dear Book) บอกตระกูลฟอนท สวนชื่อ ThaiText 
ตั้งโดย ปราสาท วีรกุล เพ่ือนอีกคนที่รวมบุกเบิกภาษาไทย
บน  DTP กับสุรพล. มันเปนชื่อท่ีธรรมดามากก็จริง แตชาง
เหมาะสมกับจุดประสงคท่ีถูกสรางไวใชอานมากกวาใชอวด!
    
 DB ThaiText ออกจำหนายรวมอยูในฟอนท ดีบี 
ชุดแรก เม่ือเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2548 โดยเพิ่มตัว Light 
พรอม Italic เขาไปรวมเปน 6 สไตล เพ่ือสรางแรงจูงใจ
ในการซื้อ และถูกพัฒนาเปนฟอนท Opentype จำหนาย
ในเดือนเมษายนปถัดมา. ชุดท่ีทำขายแตกตางจากชุดแรก
ท่ีถูกละเมิดสิทธ์ิมารวม 16 ป (แหงความหลัง) อยู 2 ตัว 
คือแก ร ไมใหคะมำหนา และแก ไมโท ใหไมสับสนกับ
สระอะ เม่ือใชงานในขนาดเล็กจัด.

  แมทุกวันนี้จะมีฟอนทไทยท่ีตั้งใจออกแบบใหเปน
ตัวพื้นมาใหเลือกใชมากมาย ดีบี ไทยเท็กซ ก็ยังเปนที่
นิยมใชกันอยู ดวยเหตุผลที่หลายคนบอกผมวามันเรียบงาย
เทียบเคียงไดกับ Helvetica ท้ังที่ในความเปนจริงแลว
ปลายเสนบน ไมวาจะเปน จ, ล, ว ฯลฯ ลวนตัดแนวเฉียง
เหมือน a, c, s ของฟอนท Trade Gothic ขณะท่ี a, c, s 
ของ Helvetica ตัดแนวนอน.  
 ความสำเร็จของ DB ThaiText ตองขอยกเครดิทใหคุณ 
พีระ ต. สุวรรณ วิศวกรผูสรางตัวโมโนไทพกลางเปนมรดก
ท้ิงไวใหพวกเรา. โดยสวนตัวผมภูมิใจกับผลงานออกแบบ 
DB FongNam มากกวาในฐานะฟอนทตัวพื้นเกิดใหมท่ีเปน
สัญลักษณของยุค PostScript ซ่ึงกลายเปนหนึ่งในตัวตน
ของผม ขณะท่ี DB ThaiText ผมแทบไมไดทำอะไรเปนชิ้น
เปนอัน นอกจากการพยายามรักษาปรัชญาการออกแบบ
ตัวพื้นที่ดีท่ีมีอยูเต็มเปยมในตัวโมโนไทพกลาง 
 มันคือ ความไมมีตัวตน ขณะท่ีคน
กำลังอานมันอยูนั่นเอง.

น  น
 โปงรอง                พิมาย

น ม ธ ฝรั่งเศส

น ม ธ พิมาย

น ม ธ ไทเท็กซ

ตัวอยางหนังสือวงการสถาปตยกรรม
ท่ีใชไทยเท็กซเปนตัวพื้น


